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looviog 2023
* [1pooTéBnkav TTANpoYopieg yia Ta €ENG:
— MpooBnikn £¢wg TTéVTE YAWOGCWV-OTOXOU avA JETOPPACTIKA Epyaaia
— MNpocdpTtnon Keipévou UTTOGENIDOU OE OAEG TIG GENIDEG TWV PETOPPATHEVWV APXEIWV
— Oplo petadppaong
* EvnuepwOnKav ol pubuiceIg EQAPUOYHG TTOU YTTOPEITE VA TPOTTOTTOINOETE.
* EvnuepwBnkav ol YA\WOoOEG-TTNYA Kal 0l YAWCOEG-0TOXOG.

OkTwRplog 2022
® EvnuepwBnke n AioTa eAEyxou €TOINOTNTAG VIO AQVATTTUEN.
* [1pooTéBNKavV TTANPOYOPIEG OXETIKA UE TIG UTTOOTNPIJOPEVES HOPPEG apXEiwy EODOU.
* EvnuepwBnkav ol uttooTnPIOUEVEG YAWOOEG-TTNYT).
* [lpooTéBnKav 0dnyieg yia Ta €ENG:
— EKTUTTWON TOU PETAPPAOUEVOU eyyPAPOU
— ATTIOOTOAR TOU PETAPPACHEVOU EYYPAPOU WG CUVNUMEVOU uNvUuaTog email

ATtrpiliog 2022
* ApxIkr ékdoan eyypdgou.
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EmiokotTnOoN

Karavénon tng epappoyng Translation Assistant

To Lexmark™ Translation Assistant givai pia epappuoyn Tou Evowpatwuévou mAaigiou Aioswv (Embedded
Solutions Framework — eSF) TTou 0dg eMITPETTEI VO TAPWVETE EYYPAPA OE PIA YAWOTA-TTNYI] KAl va Ta
METOPPACETE O€ PIa YAWOOA-0TOXO. 2T OUVEXEIA, JTTOPEITE VA EKTUTTWOETE 1] va OTEIAETE PE email Ta

METAPpaouéva Eyypaga.

To Translation Assistant xpnoiyotroigi oTrTIk) avayvwpion xapaktipwy (OCR) yia va avayvwpioel TO KEPEVO
o€ éva OOpPWPEVO £YypaPo Kal 0Tn ouveExelia To utTtoBaAel oTig N'vwoiakég uttnpeaieg Azure (Azure Cognitive
Services) yia unxavikfi JeETappaon.

AUTO TO £yypa@o TTAPEXEI TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TOV TPOTTO XPNoNG, SIANOPPWONG KAl AVTIMETWTTIONG
TPORANUATWY TNG e@apuoyng eSF Translation Assistant.

Znp.: H Lexmark mpoo@épel ettiong mn diadiktuakn TTUAN Translation Assistant. Autrj n AUon cloud odg
ETTITPETTEI VA JETAPOPTWVETE APXEIA O€ PIa YAWOOO-TTNYA KAl va TO JETAPPACETE O HIA YAWOOA-0TOXO. 2T
OUVEXEIQ, UTTOPEITE Va KaTEBACETE N va OTeiAETE e email Ta peTagpacuéva £yypaga. MNa mepIcooTEPES
TTANPoPopics, avaTpégTte oTo KepAAaio MUAN Translation Assistant otov Oonyd diaxeipiorn Twv Lexmark
Cloud Services.

YTrooTnpI{OMEVEG HOPPES KOl YAWOOEG

Mop@ég apxeiou eE6d0u
e PDF
e DOCX

ZNMEIWOEIG:

* To mpoypauua OTITIKAG avayvwpiong xapakthpwyv (OCR) emeepyaletal éyypaga PDF kai DOCX pe
OIaPOPETIKO TPOTTO KAl EVOEXETAI VA TTAPAYEI DIAPOPETIKA ATTOTEAETATA.

* To Translation Assistant uttoaTtnpicel TNV TTPOCGBAKN £VOG KelPEvou UTTOOEAIBOU O€ OAEG TIG OEAIBEG TWV
METAQPAOUEVWY apXeiwv. MTTOpEITE €TTIONG VO ETTIAEEETE VO HETAPPACETE TO KEIWEVO TOU UTTOGEAIDOU.
Edav autn n duvartotnTa gival evepyoTroinuévn oTnv TTUAN Tou Translation Assistant, 16te 1o Translation
Assistant utroaTnpilel pévo Tn Asitoupyia DOCX kai n Asitoupyia PDF cival atrevepyotroinuévn. MNa
TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG, deiTe “TpoadpTnon kelyévou utrooéAiIdou o€ K&Be yeTappaapévn oelida”
oT1n ogAida 9.

* H epapuoyn Translation Assistant Acitoupyei KaAUTEPA pe PN dlapopPwPéVo Keipevo. MNa Eyypaga Pe
YPAPIKA, CUVIOTWHPEVN Jop®n cival To PDF.

® ATTOQUYETE TN XPAON EYYPAPWY TTOU TTEPIAANBAVOUV KEINEVO PE HOPPOTTOINGN, TNUEILCEIG, XEIPOYPAPO
KEIMEVO 1 KEIMEVO TTOU ETTIKAAUTITEI EIKOVEG.

FAwooeg-Trnyn

| MopToyaAikd Bpadihiag | latTwvika |

| KpoaTika KopedaTika I




Emokotnon

KupIAAIKG ZepBikd NopBnyika

Toexika MoAwviké

Aavika Poupavikda

OMavaIKd Pwoika

English AmAotroinuéva KiveQika
DiIAavoIka >AoBaKikn

aAAIkG >hofevikd

raAAIkG Kavadd loTravika

epuaviké 2oundikd

EAANVIKG Mapadooiakd Kivedika
Ouyypika ToupkIika

ITaAiké Ukrainian (Oukpavikd)
F\wooeg-0TOX0G

Apapika MaoTé

MopToyaAikd BpadiAiag | MoAwvika

Ntapi Pwaoika

OAAavOIKG 2OopaAIKa

English loTravika
OINTTTIVEQIKO AmrAdoTtroinuéva Kiveqika
raAAIKG >ouayihi

aAAika Kavada TeAoUykou

epupaviké Mapadoaoiakda Kivedika
KpeoAikd AitAg Ukrainian (Oukpavikd)
XivTl OupvTou

Xuovyk NTo BieTvapika

ITaAIké OuaAika

laTTwvika

Kopedrtika

ZnM.: H ekTOTTWLON TOU PETAPPACHEVOU EYYPAPOU OE OPICHEVEG YAWWOOEG EVOEXETAI VA QTTAITE VO
EYKATOOTAOETE KATTOIEG YPOAUUATOOEIPEG OTOV EKTUTTWTA 0GG. MNa TTEPICCOTEPES TTANPOYOPIES,
ETTIKOIVWVIOTE JE TOV TOTTIKO AvTITTPOOWTTO TNG Lexmark.
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lNa va eKIVAOETE
AioTa eEAEYXWV ETOINOTNTAG YIA AVATTTUEN

BeBaiwBeite oI
L1 O ekrumwTAg givar éva TTOAUAEIToUpYIKO TTpoidv (MFP) pe 086vn 4,3, 7 11 10 IVTowV.
To UANIKOAOYIOUIKO TOU eKTUTTWTH AEIToupyei pe Ekdoan 076.xxx i vedTepn.
Eival eykateaTnuévog évag OkANPOG 8ioKog eKTUTTWTA A Jia €EuTTvn Jovada atrobrikeuong (ISD).

H adeia xpriong mpoypdupartog OTITIKAG avayvwpliong xapaktipwyv (OCR) gival éykupn.

[ I I

O ekTUTTWTAG €ival eyyeypauuévog oto Lexmark Cloud Services.
Zny.: Na mepioocoTEPES TTANPOYOPIES, avaTpéETe aTov OOnyo diaxeipioTh Twv Lexmark Cloud
Services.

O1 Aoyapiaopoi Lexmark Cloud Services £xouv puBuIOTE yia OAOUG TOUG XPFOTEG.

H epappoyn Translation Assistant €xel evepyotroinBei yia Tnv eTaipeia oag.

EykardoTaon TnG EQApMOYNS
Znu.: H eykatdoTaon kai n avamtuén epappoywyv Trpaydatotrolouvtal oto Lexmark Cloud Services.

Ma va eykatacTtAoeTe 10 Translation Assistant, dnuioupyioTe Yo pUBUICN TTOPAPETPWY Kal, OTN CUVEXEIQ,
avatrTUgTe TN PUBUION TTAPANETPWY GTOV EKTUTTWTH.

Anpioupyia diaudépewong
1 Avoite Tov Trivaka epyaAeiwv Twv Lexmark Cloud Services.
Zny.: Na mepioodTePES TTANPOQYOpPIES, avaTpégTe aTtov OOnyo diaxeipioTh Twv Lexmark Cloud Services.

2 Avoigte Tn diadikTuakr TTUAN Fleet Management. Kavte éva atmd ta €€N¢:

* A6 Tov Trivaka epyaleiwv Twyv Lexmark Cloud Services, kavte KAk oTnv kdpTta Fleet Management.

® 21NV TPEXOoUOa OIaBIKTUOK) TTUAN, TTATAOTE EEE oTnv eTavw Oe€IA ywvia TNG oeAidag Kal KAVTE KAIK TNV

emAoyn Fleet Management.
3 Anpuioupyia diapdpewonc. Kavre éva amd T1a £€A¢:

® Kavte KAIK OTnVv €TTIAOYT] AlIGHOPPWOEIG > AIGUOPPWOEIG KOl OTr CUVEXEID ETTIAECTE AnHioupyia )
Anpioupyia diapéppwong.

* KdvTte KAIK OTIG €TTIAOYEG EKTUTTWTEG > PUBMION > Anpioupyia Siapuép@wong.
4 TAnkTpoAoynoTe éva PHovadikd dvoua SIauop@WaoNng Kal Jia TTEPIYPAQH.
MNa mapdadeiyua, Eykardotaon Tou Translation Assistant pe Tov ‘EAgyxo tautétntag cloud.
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ZNMEIWOEIG:

* H gykatdoTtaon TG epappoyng Translation Assistant eykaBioTtd e1Tiong Tnv epapuoyr EAEyxou
TAUTOTNTAG cloud OTOV EKTUTTWTH], EKTOG av €xEl 0N eykaTaoTaBEi pia vedTepn €kdoon TNG
epapuoyns EAéyxou TautoéTnTag cloud.

* Av n epappoyn EAéyxou TautéTnTag cloud cival ndn eyKaTeoTnUEVN OTOV EKTUTTWT], TOTE OI PUBUICEIS
NG EQAPUOYNG avTIKABIoTaVTAI PE TIG VEEG TIMEG ATTO TNV EYKATAOTOON.

5 Zmv kaptéAa E@appoyég, kavTe KAIK aTnv ETTiIAoyn epappoywy.

6 EmAéCTe Translation Assistant kai oTn ouvéxeia KAvte KAIK oTnv €mmiAoyr ETropevo.

7 Kavte KAIK oTnv €mAoyr TéAog.

8 Av &ival atrapaitnTo, KavTe KAIK 0To dVOUa TNG EQapUOYAS Kal GAANGETE TIC puBUioEeIS dlaudpPwaong.

Znu.: Na mepioodrepeg TTANPOPopicg, Oeite “Alaudpewaon Twv pubuicewy epapuoyns” oTn oelida 8.

9 Kavte KAIK 0TV €TmIAOyr) Anuioupyia Siapépewong.

Avarrtugn Tng diapdpewong Tou Translation Assistant oTov eKTUTTWTA

1 Amé 1 diadiktuakr TTUAN Fleet Management, kdvTe KAIK aTnv eTIAoyr) EKTUTTWTEG KAl TN CUVEXEID
EMAEETE Evav A TTEPICCOTEPOUG EKTUTTWTEG.

Znp.: BeBaiwBeite 0TI 01 EKTUTTWTEG TTANPOUV TIG ATTAITACEIS YIA TNV EYKATAOTACN TOU Translation
Assistant. MNa TepIocodTEPES TTANPOPOPIEG, OeiTE “AiOTa EAEYXWYV ETOINOTNTAG VIA AVATITUEN” 0T OgAiIda
6.

2 KavTe KAIK oTIG €mIAOYEG PUBMION > AvATrTun Siapuopewong.

3 Amo6 10 TTapdbupo AvAaTtrTugn diapdpewaong, MAEETE Tn Slaudp@wan Tou Translation Assistant TTou
ONUIOUPYACATE KAl OTN CUVEXEID KAVTE KAIK aTNV €TTIAOYA AVATTTUEN S1apopPwong.

Znp.: H Aiota pe 116 dIapop@uwaoElg ival Tagivounuévn CUPQWYA WE TNV NUEPOUNVia TEAEUTAIAg
TPOTTOTTOINGNG, WE TIG TTIO TTPOCPATES SIGUOPPWAEIG VA TTAPATIBEVTAI OTO ETTAVW PEPOG TNG AioTag.

ZNMEIWOEIG:

* H etmmegepyaoia Twv avatmTuyuéEVWV dIaPop@waoewy dev gival duvaTth, aAAd uTTopouv va avTiypa@ouyv Kal
va ammoBnkeuToUV WG vEQ TTECEPYATIUN DlIauOpPWaon. INa TTEPICOOTEPESG TTANPOPOPIES, AVATPEETE OTOV
0Oonyd diaxeipior Twv Lexmark Cloud Services.

* MeTd TnVv avatrtuén Tng diapopewaong, d¢v gival TTAéov duvartr n dIauopPwaon Twv pubuicewy TNG
epapuoyng amo Tn diadiktuakr TTUAN Fleet Management. Mtropeite va dIapop@WOETE TIG pUBUICEIS TNG
epapuoyng amo tov Embedded Web Server. TNa repioadtepeg TAnpo@opicg, dcite “Alaudpowon Twyv
pubuicewv epapuoyng” oTn aeAida 8.
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Alauoppwon epapuoyng

Mrtropeite va diapop@waoeTe TNV epappoyn éow TnG MUAng Fleet Management tmpiv atmod Tnv avamTuén n
péow Tou Embedded Web Server (Evowpatwuévog diakopiotrg Web) uetd tnv avarruén.

MTTopeiTe va TPOTTOTTOINOETE TIG AKOAOUBEG PUBNICEIS EQAPUOYAG:

MpoemmAeyuévn YAWOOQ-0TOXO0G

MpoetmmAeyuévn Aeiroupyia

Mopon apxeiou

Keiyevo gikovidiou

Eikovidio petakivnong tng 086vng KAAWOOPICUATOG TTPOG TA ETTAVW

XPOVIKO OpI0 HETAPPOONG

Znp.: To Xpovikd 6plo YETAPPAONG €ival TO XPOVIKO SIACTNUA TTOU N EQAPPOYN TTEPIUEVEI PEXPI Va

OAOKANPwWOEi N peTdppacn. Ao TTpoetAoyn, N epapuoyn Trepiyével 300 deutepoAettta. MTTopeite va
pubpioete auTh TNV TIUM o€ £wg Kal 30 SeUTEPOAETTTA.

PuBpioeig odpwong

Znu.: Mpétrel va opioete TNV emAoy PuBuioeig adpwong oe Ep@dvion yia va PTropeite va aANAEETE TIg
puBuiceig cdpwaong.

MpoetmAeyuévog aplBudg avtiypa@wy

MpoemmAeyuévog TTOPAAATITNG

MpoetmmAeyuévo BEua

MpoetmAeyuévo pAvuua

MpoetmAeyuévo Gvoua apyeiou

MpoemmAeyuévn YAWOOO-TTNYN

Znp.: Mmopei va xpelaoTeite dikalwpata dIaxeIpIoTh YIa va SIANOPPUCETE TNV EQAPHOYA.

Ailapopewaon Twv pubUicEwWV EQapuOYNG

A6 Tn diadikTuakn TTUAN Fleet Management

Zny.: Mtopeite va SIaUOPPWOETE TIG PUBUICEIS TNG EQaPUOYAS atTrd Tn d1adIKTUAKN TTUAN Fleet
Management pévo av o1 dIaPoPPWaEIG OEV £XOUV EYKATAOTABEI AKOUN OTOV EKTUTTWTH. INa TTEPICOOTEPEG
TTANpoQopicg, deite “EykatdaTacn TnG epappoyns” otn agAida 6.

1

2
3
4
5

AT Tn diadikTuakr] TTUAN Fleet Management, kdvTe éva atmé 1a €ENG:
o KdavTe KAIK OTIG ETTIAOYEG AIAHOPPWOEIS > AIAUOPPWOEIG.
® Kavte KAIK OTIG €TTIAOYEG EKTUTTWTEG > Alapdpewaon > Alaxeipion Siapop@UWoEwV.
KavTe KAIK 0TO Ovopa TG SIapOp@wang.
>V kaptéha E@appuoyég, kavTe KAk oTnv etmAoyr| Translation Assistant.
AlQPopQWaTE TIG PUBUICEIG TNG EQAPUOYAG.

Kavte KAIK 0TV €1TIA0YT] ATro8iKeuon aAAaywv.
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A6 Tov Embedded Web Server

1 Avoitte éva Tpoypappa epIfynong oo diadikTuo Kal TTANKTpoAoyraTe Tn S1elBuvon IP Tou eKTUTTWTHA GTO
edio dleuBUvVoEwV.

2 A6 Tov Embedded Web Server, kavte KAk oTnv £mmiAoyri EQapuoyég.
3 Kavre kAIk oTig emAoyég Translation Assistant > Alapépewon.

4 Alauop@waTe TIG PUBUITEIC TNG EQAPHOYNC.

5 Kavte KAk atnv emAoyry E@apuoyn.

MpoodpTnon KEINEVOU UTTOCEAIOOU O€ KABE
METOA@PAOHEVN OAida

Zny.: Mévo ol xpAoTeg e poho diaxeipioTh Tou Translation Assistant uropoUv va evepyoTTOINOOUV QUTAV TN
ouvarornTa. Eav autr) n duvatdtnta gival evepyoTroinuévn, TOTE auTo I0XUEI YiIa OAOUG TOUG XPROTEG TOU
Translation Assistant Tou opyaviouou oag.

1 Amo tn diadikTuakn oghida Tou Translation Assistant, kavte KAIK oTnVv emmavw de€Id ywvia TG oeAidag
2 EmAéCTe MpoodpTnon KeIpévou UTTOCEANIBOU O€ KAOE OEAIDO HETAPPAOHEVOU OPXEIOU.
Zny.: To Translation Assistant uttooTtnpicel pévo apxeia DOCX, av evePyOTTOINCETE QUTAV TNV ETTIAOYI.
3 TANKTPOAOYAOTE TO KEIYEVO UTTOGEAIBOU.
4 Ta va petagpdoete 1o UTTOoEAIBO Padi e To yypa@o, eMAECTE META@PAOT TOU KEINEVOU UTTOTEAISOU.

5 EmAéETe ATroBnkeuon publicewy.
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Xpnon TngG epapuoyng

EKTUTTWON TOU HETAPPACHEVOU EYYPAPOU

Znu.: Na va xpnoipotroifjoete 1o Translation Assistant, Tpétrel va £xeTe d1ABECIUO €va OPIO HETOPPATEWV.
Edv éxeTe uttEPPEi TO OPIO TWV PETAPPACEWY CAG, ETTIKOIVWVHOTE JE TOV DIAXEIPIOTH.

1 At Tov TTivaka eAEyXOU TOU EKTUTTWTH, avaAoya PE T SIaPOp@wWan TNG oUvEaNG TOU EKTUTTWTH, KAVTE
éva atod Ta €¢AG:
* [latjoTe TO GHA OTN CUOKEUN avAyvwong KOPTWV.
* [MaroTe Zuvdeon pe PIN f Aoc@aAng olvdeon Kal OTn CUVEXEID EICAYAYETE T DIATTIOTEUTHPIO
ouvdeong.

2 TomoBetroTe éva £yypago aTn Brikn Tou auTdpaTou TPoPodaTn eyypdewy (ADF) i oTn yudAivn eTTi@aveia
TOU COpWTH.

3 Amé Tnv apyikn 08évn, TatrioTe Translation Assistant kal amodexTeiTe TO ZUPPWVNTIKO XPROTN KOI TNV
MOAITIKA TTPOCTACIOG TTPOCWTTIKWYV OEDOUEVWV.

4 EmAECTE Yo YAWOOA-TTNyR Kal TTaTAoTE TNV €mTAoyr) ETrépevo.
5 EmAECTe pia ) TrepioadTepeg YAWOOEC-OTOXO Kal, TN OUVEXEID, ayyitTe ETropevo.
Zn.: Mmopeite va eMAEEETE WG Kal TTEVTE YAWOOEG-OTOXO.
6 EmAéSTe EKTUTTWON KOl 0T OUVEXEID TTATAOTE ETropevo.
7 Eicaydyete Tov apiBuéd avTiypd@wy Kal Tatiote ETropevo.
8 Av ¢ival amrapaitnTo, aANGETE TIG PUBNICEIC OAPWONG Kal 0T CUVEXEID TTATAOTE TEAOG.
ZNMEIWOEIG:
* [a TTapAdeIyua, yia €yypaga TToU EKTUTTWVOVTAI O€ OPICOVTIO TTPOCAVATOANIOHO, eTTIAEETE OpIfdvTIOoq
oTOo pevou PubBuioeig odpwong.
® >TIG puBUICEIG TNG EQapPHPOYNAG, TTPETTEI va opioeTe TNV eTIAoyr PuBuioeig odpwong o Epgdvion yia
va uTTopeEite va aAAdEeTe TIG pubpioeig odpwaong. lMNa va aAA&éeTe Tig pubpuioeig odpwaong, atod 1o
Embedded Web Server, kavte kKAIK oTi¢ EQapuoyég > Translation Assistant > PUOuion
TTaPAUETPWYV, KOl HETA opioTe TIG Pubuioeig cdpwong og Epgavion.
® loyxUouv XPEWOEIG PETA TNV OAOKAAPWON TG OApwang Kal TNV €vapén TG ATTOOTOARG TOU
eyypdogou. H akipwaon TnG epyaciag Yetd@pacng HETA TNV OAOKARpwON TNG odpwang Oev AKUPWVEI
TIG XPEWOEIG.

9 Av mrpayuaToTroleite adipwan atrd T YUGAIVN €TTIQAVEIQ TOU COPWTH, TTOTAOTE ATTOOTOAR KOl TTEPIPEVETE
va OAOKANpwOEi N yeTdepacn. Av TrpayuartoTrolgite adpwan até Tov ADF, dev xpeliddeTal va TTATOETE
ATTOOTOAR.

ZNUEIWOEIG:

* Av oapwveTe £yypapo TTOANWY oeAidwy, TTATACTE TNV £TTIAOY ZApwon TG ETOuEVNG oeAidag
oétav oag ¢nTnoki.

* Edv BéAeTe va oapwaoeTe 0ENIBEG XPNOIUOTTOIWVTAG TOV QUTONATO TPOPOOATN YYPAPWY KAl TN
YUAAIVn €TTIQAVEIO OAPWTN € pia epyacia PeTd@pacng, TOTE EVEPYOTTOINATE TO HEVOU
Tpooapuocpévng epyaciag (ON). Eav BEAETE va XpNOIMOTIOINCETE YOVO Wia TNy odpwaong, TOTE
QTTEVEPYOTTOINOTE TO PEVOU TTpOCappoouévng epyaaciag (OFF).
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10 A6 Tnv 006vn olvoywng TNG EQapUOoYNGS HETAPPAONG, KAVTE £va OTTO Ta €ENG:
* [NatAoTe 'E§0d0G.
|

® Matiote g > Néa METAQPOON yIa VO EEKIVAOETE WIA VEQ YETAPPAOT).

ATTOOTOAN} TOU HETAPPAOCHEVOU EYYPAPOU WG
OUVNHUHEVOU unvUpaTog email

Znu.: Na va xpnoipotroifjoete 1o Translation Assistant, Tpétrel va £xeTe d1IABECIUO €va OPIO HETOPPATEWV.
Edv éxeTe uttEPPEi TO OPIO TWV PETAPPACEWY CAG, ETTIKOIVWVHOTE JE TOV DIAXEIPIOTH.

1 Amé Tov TTivaka eAEyXOU TOU EKTUTTWTH, avaAoya Pe T SIaPoOp@wan TnG oUvEaNG TOU EKTUTTWTH, KAVTE
éva atod Ta €¢AG:

* [latjoTe TO GHjA OTN CUOKEUN avAyvwong KOPTWV.

* [atoTe ZOvdeon pe PIN ) Ao@aAfng olvdeon Kal OTn CUVEXEIQ EICAYAYETE T DIATTIOTEUTHPIO
ouvdeong.

2 TomoBeTroTe éva £yypago aTn Brikn Tou auTdpaTou TPoPodaTn eyypdewy (ADF) i oTn yudAivn emi@aveia
TOU COpPWTH.

3 Amé Tnv apyikn 08évn, TatrioTe Translation Assistant kai amodexTeiTe TO ZUPPWVNTIKO XPAROTN KOI TNV
MOAITIKA TTPOCTACIOG TTPOCWTTIKWYV OEDOUEVWV.

4 EmAECTE Yo YAWOOA-TTNyR Kal TTaTAoTE TNV €mTAoyr) ETrépevo.

5 EmAECTe pia ) TrepioadTepeg YAWOOEC-OTOXO Kal, TN OUVEXEID, ayyitTe ETropevo.
Zn.: Mmopeite va eMAEEETE WG Kal TTEVTE YAWOOEG-OTOXO.

6 EmAéCTe HAeKTPOVIKO TaXUBpOpEio Kal TTaToTE ETropEvo.

7 Eicaydyete Tn dieBuvon email NG eTTaQnS Kal GAAEC TTAnpo@opieg kal TrTaTioTe ETropevo.
ZNUEIWOEIG:

* XpnoipoTroifoTe KOUPA ) EAANVIKG pwTNUATIKO Yia va dlaxwpioeTe TTOAEG BieuBuvaoelg email.
® A6 mpoetiAoyr], n d1euBuvon email Tou cuvdedepévou XpraTn TTEPIAAUBAVETAI WG TTAPAAATITAG KAl
amraiteital. MTTopeiTe va TTpoaBEcETE TTEPITOOTEPOUG TTAPAAATITEG email.
8 Av tival atmrapaitnTo, aAAGETE TIC pUBUiITEIC Tdpwaong Kal oTn ouvéxela TTaTrioTe TEAOG.
ZNUEIWOEIG:
* [a TTapdadelyua, yia €yypaga TToU EKTUTTWVOVTAI 0€ OPICOVTIO TTPOCAVATOANITHO, eTTIAEETE OpIfOVTIOQ
oT0 pevou PuBuioeig odpwaong.

® [a va aAAGEETE TN oPQN) TOU apxeiou €€0dou, TTATHOTE ATTOGTOAR WG KAI OTN GUVEXEIQ ETTIAECTE
évav TUTTO apyeiou atrd 10 pevou Pubuiceig odpwong. MNa mepioadTepeG TTANPOPOPIES, avaTpélTe
oTtnv evéTnTa “Y1ooTnpI{OPeveS HOPQEG Kal YAwooeg” aTn oeAida 4.

® >TIG puUBUICEIC TNG EQAPPOYAG, TTPETTEI va opioeTe TNV eTTIAoyH PuBuiceig cdpwong o Epgdvion yia
va PTTOPEITE va AAAGEETE TIG pubpicelg odpwaong. MNa va aAAGEeTe TIG pubpicelig adpwang, atod To
Embedded Web Server, kavte KAIK 0TI EQpapuoyég > Translation Assistant > PUOuion
TTAPAMETPWYV, Kal HETA opioTe TIG PuBuiceig cdpwong os Epgavion,.
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® loxUouv XPeWaeI§ PETA TNV OAOKAAPWON TG OApwang Kal TNV €vapén TG ATTOOTOARG TOU
eyypagou. H akipwan Tng epyaciag ueTdppaong HETA TNV OAOKARPWON TNG 0Apwaong OEV AKUPWVEI
TIG XPEWOEIG.

9 Av TrpaypatoTtroleite adpwan atd Tn yudAivn em@AveIa TOU TApWTH, TTATAOTE ATTOOTOAR KAl TTEPIYEVETE
va oOAoKANpwOEi N yeTdepacn. Av TrpayuartoTroleite adpwan atré Tov ADF, dev xpeiddetal va TTATHOETE
ATtrooTOAR.

ZNMEIWOEIG:
* Av 0OpPWVETE £YypaPo TTOAWYV GeAIdWYV, TTATAOTE TNV £TTIAOYN ZApwon Tng eTTOUEVNG O€Aidag
otav oag ¢nTnoki.

® Edv B¢éAeTe va ocapwoeTe GEAIOEG XPNOIUOTTOIVTAG TOV AUTOUATO TPOPOOOTN £YYPAPWY Kal TN
YUGAIVN ETTIQAVEIO COPWTH O€ Wia epyacia petdppaong, TOTE EVEPYOTIOINOTE TO PeEVOU
Tpocapuoouévng epyaciag (ON). Edv BEAeTE va XpNoIWOTTOINCETE HOVO Wia TNy odpwong, TOTE
QATTEVEPYOTTOINOTE TO PEVOU TTpocapuoouévng epyaciag (OFF).

® Ta ynvupara NAEKTPoVIKoU Taxudpopeciou dev uTTooTNEICOUV ATTAVTATEIG.
* Edv dev utrdpxel n dielBuvaon email Tou TTAPAAATITN ] €AV OV €xel TTapadoBei n dielBuvan email,
Oev Ba AaBete €1doTTOinGN.
10 A6 Tnv 086vn olvowng TNG EQapuoynS HETAPPAONG, KAVTE £va aTTO Ta £ENC:
* [lathoTe 'E§0d0G.
|

* MatioTte g > Néa METAQPOOT YIa VO EEKIVAOETE WIA VEQ YETAPPAOT).
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AVTIMETWTTION TTPORANMATWYV

NMapouoci1aoTnKeE CPAANA KATA TNV ETTECEPYATIA TOU
gyypagpou

E@apuoaTe pia r mepioodTePES ato TIG £€1G AUCEIG:

BeBaiwBeite 611 0 TTPOCAVATOAIONOG TOU EYYPAPOU £XEI OPIOTEI CWOTA

MNa mapddeyua, yia £yypa@a TTou EKTUTTWVOVTAI 0 0pIfOVTIO TTPOCAVATOAMOHO, TTIAECTE OPIfOVTIOQ OTIG
pubuioeig odpwong.

Zny.: TG pubuioeIg TNG EQAPUOYAG, TTPETTEI va opioeTe TNV etmIAoyr PuBuioeig odpwong oe Epgdvion
ylo va UTTopEiTe va aAAGEeTE TIG pubuioeig odpwong.

MNa TepIooodTEPES TTANPOPOPIES, avaTpeLTe aTov OdNYo XPHONS TOU EKTUTTWTH.

OpioTe TNV £1IAoyr XpoVIKO 6plo HETAPPAONG O UYPNASTEPN TIMA

H péyiotn Tiun yia 1o Xpovikod oplo petagpaong eival 300 deutepOAetrTa. MNa TEPICCOTEPES TTANPOYPOPIES,
ocite “Alaudppwon Twv pubuicewv epapuoyns” otn oeAida 8.

EmavaAdBere Tn odpwon

ETTIKOIVWVAOTE ME TOV TOTTIKO 0OG avTITTPOowTTo TnG Lexmark

Agv gival duvaTh N EKTUTTWOT TOU NETAPPOACHEVOU
EYYPAPOU 1 N ATTOCTOAN TOU WG CUVNMUMEVOU
MNVUHMATOG NAEKTPOVIKOU TOXUOPOMEIOU

Eg@apuooTe pia A TepIocoTepeS aTTo TIG £€RAG AUCEIG:

Etrava@opd Twv TTPOoETIAEYHEVWY pUBUIcEWY SIapuopPWoNng

1 NpdoBaon otn oehida diaudpPwang yia TNV epapuoyn. MNa TepIcadTepeS TTANPOPOpieg, deiTe
“Alauép@waon Twv pubuicewv epapuoyng” otn oeAida 8.

2 Kavte KAIK oTnVv €mmiAoyr] ETrava@opd TrpoeTmIAOYyWY VIO VO ETTOVOQEPETE TIG TIPOETTIAEYUEVES TIWEG
TWV puUBbuicEWV.

3 Kavre KAk otnv mmAoyr] E@apuoyn.

ETTIKOIVWVAOTE JE TOV TOTTIKO 0OG avTITTPOowTo TnG Lexmark
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H epappoyn dev avTatroKpiveTal
E@apuoaoTe pia r mepioodTePES ato TIG £€1G AUCEIG:
Znp.: Av 10 €yypa@o cival OXeTIKA TTOAUTTAOKO, TTEPIPEVETE 300 BEUTEPOAETTTA YIO VA OAOKANPwWOEi N
METAQPAON.
PuBuioTe To XpOVIKO OpI10 HETAPPAONG OE XAUNAGTEPN TIMA

A6 TrpoetiAoyn, n epappoyn Tepigével 300 deuTepOAeTITa PEXPI va OAOKANPpwOEi N petdgppaan. MNa
TEPIOTOTEPEG TTANPOPOPIES, OeiTe “Alaudpewaon Twy pubuiccwy eQapuoyns” atn oeAida 8.

ETTIKOIVWVAOTE JE TOV TOTTIKO 00G avTITTPOowTto TG Lexmark

EKTUTTWVETOI ECQAAMEVO KEIMEVO

E@apuoacTe pia r mepioodTepES atmo TIG £€1G AUCEIG:

BeBaiwBeite 611 £XeTE OpicEl TOV OWOTO TTPOCAVATOAICHO OTIG PUBHICEIS CAPWONG

AokiydoTe éva aTTd Ta €ENG:

* AMGETE TOV TTPOCAVATOAIGHO TOU TTPWTOTUTTOU £YYPAPOU ATTO 0PIfOVTIO 0€ KATAKOPUQPO I aTTO
KOTOKOPUPO T€ 0OpICOVTIO.

® 2710 pevou PuBuioeig odpwong, opioTe TNV Aoy Autouarn trepiotpo@r o€ ENEPIO.

BeBaiwBeite 611 TO éyypa@o £xel TOTTOBETNOEI CWOTA OTN BAKN TOU AUTOUATOU
TPOo@PodOTN eyypd@wyv (ADF) i} oTn YUAAIVN ETTIQAVEIA TOU CAPWTH

AoKiyaoTe éva atrd Ta €ENG:
* BeBaiwbeite 611 TO £yypago dev gival avaTtod0yYUPICHEVO.
® 2710 pevou PuBuioeig odpwong, opioTe TNV Aoy Autouarn repiotpo@r) o ENEPIO.

TomroBeTOTE HOVO £va £yypa@o KAOE @opd oTn BKN TOU QUTOUATOU TPOPOdOTN
gyypaoewyv (ADF)

Av n yoper apxeiou €xel opioTei o€ PDF, utropeite va ammoBnKeUoETE WG VA UEPOVWHEVO apXEio TTOAAATTAG
£yypaga TTou €xouv ToTro0eTNOEi oTov ADF.

ETIAéSTE S1AQPOPETIKN HOPPR apXEioU OTIG pubpicelg cdpwong
Avdaloya pe Tn HOPQr apXeiou Tou TTPWTOTUTTOU eyypdgou, aAAGETe TN popen apxeiou oe PDF ) DOCX.

ETTIKOIVWVAOTE JE TOV TOTTIKO 0OG avTITTPOowTo TnG Lexmark
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O1 aAAayég oeAidag gival AavBaouéveg oTo
HETAPPAOCHEVO £YYPUPO

Eg@apuooTe pia A TepIoooTepeS aTTo TIG £€RQG AUCEIG:

BeBaiwBeite 611 capwveTe pOvo éva Eyypago

O1 alMay€ég oeNidag evOEXETAI VO PNV EVTOTTICOVTAI CWOTA KATA TN 0Apwaon TTOAWY oeAidwv o€ Eva
£YYypago.

ETIKOIVWVAOTE JE TOV TOTTIKO oG avTITTpOowTro TG Lexmark
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2UVNOEIG EPWTAOEIG

lNMoloug TUTTOUG eyYypa@wYV utrooTnpidel To Translation
Assistant;

H epapuoyr Translation Assistant Acitoupyei kaAUTEpa o€ €yypa@a e atTAd KEiEVO Kal AEUKO i avoiXTo @oOvTo.

210 éyypaga trou gival akatdAAnAa yia 1o Translation Assistant cuykataAéyovTal Ta €€AG:
® Keiyevo ye Pop@otroinan, ONUEIWOEIG, A XEIPOYPAPO KEIPIEVO
® Keiuevo TTou ETTIKAAUTITEI EIKOVEG
® >TAAEG KeEINEVOU TTOU BpiokovTal KOVTA PETAEU TOUG, OTTWG O€ OPIOHUEVEG EPNUEPIDES
* ‘EyXpwuo @OVTO N £yXPWHO XapTi

Moéte rpétrel va xpnoigorroiow tn popen DOCX;

evikd, uTTopEiTe va xpnoiyotroinoete 7o DOCX yia £yypag@a aTTAoU KEINEVOU, ADEIEG KAl POPLEG.

Znp.: To Translation Assistant uttooTnpiCel TNV TTPOCOAKN VO KEINEVOU UTTOTENIDOU O€ OAEG TIG OENIDES
TWV PETaQPaouEVWY apxeiwv. Eav auth n duvatdtnta gival evepyotroinuévn otnyv TTUAN Tou Translation
Assistant, 101e 10 Translation Assistant uttooTnpiCel povo Tn Acitoupyia DOCX kai n Asiroupyia PDF eivai
QTTEVEPYOTTOINUEVN.

MNote Tpétrel va xpnoipotroinow tn popen PDF;

Xpnoiyotroifjote 1o PDF o€ éyypaga pe uwnAod TTEPIEXOUEVO EIKOVWY, TTEPITTAOKEG DIATAEEIS ] EVNUEPWTIKG
O¢eATia.

Mola peyédn xaptioU uttooTnPifovTal;
Letter ka1 A4.

‘Exouv peta@paocTei ol 01euBUVOEIS KAl TO OVONATA;

MBavwg. AvaAoya e Tov TPOTTO [E ToV OTToio atroTuTrwvel N dladikacia OCR T1o keiyevo piag dietBuvong n
€VOG ETTIONUOU OVOUOTOG, N MNXAVH HETAPPAONG MTTOPE VO HETAPPATEI QUTO TO KEIYEVO.
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2 ¢ 1ro10 BaBuo diarnpeital n diaragn, n Soun Kai n
Hop@oTTOinOoN;

Katd Tn yetappaon Kelévou ato TNV TNy oTn YAWOOoa-0TOX0, TO GUVOAIKO PAKOG TOU UETAPPATHUEVOU
KEINEVOU evOEXETaI va BIagEpEl attd TRV TTNyH. AuTr n diadikagia YTTopEi va £xEl WG aTTOTEAEC A TNV avadIdTagn
Tou Keluévou oTIG oeAideg. O1 idlEg ypauuaTooelpég evOEXETAI va PNV gival 81aB£0IUES OTN YAWOOO-TTNY Kal
oTn YAWOoOoa-0T1ox0. [evikd, 6Tn YAWoOoa-0TOX0 £QapuoleTal TO idIo0 OTUA YPaUUATOOEIPAG, WAOTE va
OnNUIoUPYEITaI HOPPOTTOINCN KOVTIVI) JE AQUTAV TNG TTNYNAG.

Zny.: Ta £yypaga €xouv UTTORANBET 0€ PNXAVIKA PETAQPOON KAl EVOEXETAI VO £XOUV QVOKPIBEIEG OTIG
METOPPATEIG.

MT1TopEi N EQAPHOYA VA HETAPPACEI KEIPEVO TTOU gival
EVOWMATWHEVO O€ EIKOVA;
No.
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Eidotroinoceig

2NMEiWON OXETIKA HE TNV £€kdoOn
louviog 2023

H akéAouBn rapdypa@og dev 1I0XUEI OTIG XWPES OTIG OTTOIEG OI £V AOyw OpoI gival aoUuBaTol PE TO
€0viko6 dikalo: H LEXMARK INTERNATIONAL, INC. MAPEXEI TO NMAPON EIXEIPIAIO “Q% EXEI” XQPIZ
KANENOZ EIAQOYZ EITYHZH, PHTH 'H ZIQMHPH, XYMINEPINAAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA TON
ZIQMHPQON EIMYHZEQN MNEPI EMMOPEYZIMOTHTAZ 'H KATAAAHAOTHTAZ T'A £YTKEKPIMENO
2KOMMO. Opiopéveg XWpPEG OV ETTITPETTOUV TNV ATTOTTOINCN PNTWVY A CIWTINPEWY EYYUROEWY O OUYKEKPIPEVES
OUVAAANaYEG Kal, CUVETTWG, N TTapouca dAwaN PTTopEl va unv €XEl I0XU yIa €04G.

To Tapodv eyxelpidlo ival TBavo va TTePIEXEl avakpIBn TEXVIKA OToIXEia 1) TUTTOYPAPIKG a@aAuaTa. Ol
TTEPIEXOMEVEG TTANPOQPOPIEG UTTOKEIVTAI O€ TTEPIOBIKEG aAAayEG. O1 de aANayEG EVOWNATWVOVTal O
METAYEVEDTEPEG EKDOTEIG. BEATILWOEIG ] AAAQYEG OTO TTPOIOVTA i OTA TTPOYPANMATA TTOU TTEPIYPAPOVTAI
MTTOPOUV va TTpayuaToTToINB8oUV OTTOTESNTTOTE.

O1 avagpopég oTnv TTapouca €KOoon o€ TTPOIOVTA, TIPOYPAMKATA 1) UTTNPETIEG eV UTTOBNAWVOUV TNV TTPOBECN
TOU KOTOOKEUAOTH va O1aB€ael Ta TTapaTTavw O€ OAEG TIG XWPES OTIG OTToieG dpaaTnpioTrolcital. OTroiadATTOTE
ava@opPd TOU KATOOKEUAOTA 0€ KATTOIO TTPoidV, TTpOYypauua 1 uttnpecia dev yiveTal yia va dnAwael ) va
UTTOVONROE€I OTI UTTOPEI va XpNOIWOTTOINOEl HOVO TO CUYKEKPIPEVO TTPOIOV, TTPOYPAUUA 1) UTTNPEDia. 2Tn Béon
QUTWYV, UTTOPEI va XpNoIPoTToInBei oTToIodATTOTE AEITOUPYIKA I0OTIPO TTPOIOV, TTPOYPAPUA A UTTNPECIa deV
TTapafiadel kamolo dikaiwua TTVEUNATIKNG 1810KTNoiag. H agioAdynaon kai n eTTaAfBeuon Tng AsiToupyiag o€
ouvouaouod pe GAAa TTpoidVTa, TTPOYPAUMATA 1 UTTNPECIES, EKTOG AUTWYV TToU €XEl KaBopioel pnTd O
KOTAOKEUAOTNG, aTTOoTEAE EUBUVN TOU XPHOTN.

Ma Texvikn YrooTtApiEN Lexmark, emoke@reite Tn d1elBuvon http://support.lexmark.com.

MNa TTANPOQOpPIEC OXETIKA PE TNV TTOMITIKA TTPO0TACIAC TIPOCWTTIKWY dedopévwy Lexmark tTou IETTEI T XproN
auToU Tou TTPOIOVTOG, YETaReiTe 0Tn dieUBuvon www.lexmark.com/privacy.

Ma TTANPoQopiEG OXETIKA PE avaAwaIua Kal AYeIg, peTafeite otn dieuBuvon www.lexmark.com.
© 2022 Lexmark International, Inc.

Me Tnv em@UAAgN TTaVTOG SIKAIWHATOG.

EpTTOpIKA OfpaTa

H ovopaoia Lexmark kai To Aoyotutro Lexmark eival epgtmopikd orjuata fj orjpata katareBévra tng Lexmark
International, Inc. oTig Hvwpéveg MoAiTeieg ri/kai oe AANEG XWPEG.

OAa 1a AoITTG EUTTOPIKG OAUATA ATTOTEAOUV IBIOKTNCIA TWV AVTICTOIXWY KATOXWY TOUG.


http://support.lexmark.com
http://www.lexmark.com/privacy
http://www.lexmark.com

Eupetrpio

Eupetiipio

A

TTPOCAPTNON KEIPEVOU

uttooéNidou 9

n epappoyn dev

avTatrokpivetalr 14

pubBpioeig epappoyrg
olauéppwon 8

C

Oev eival duvaTth n eKTUTTWON TOU
MeTappaouévou eyypdgou 13
O¢ev gival duvaTh N aTTooTOAR TOU
METOQPATHUEVOU EYYPAPOU WG
OuUVNUMEVOU PNVUPOTOG
email 13
I0TOPIKG aAAaywv 3
AioTa eAéyxou

ETOINOTNTO AvATITUENG 6
SlauopPwaon Twv pubuicewyv
epappoyng 8

EMMOKOTINON 8

D

AioTa eAéyxwyv eToIudTNTOG YIA
avattuén 6

E

EUQavICeTal OPAAUA KATA TV
emeepyaaia Tou gyypdeou 13

F

Keipevo uttooENIBOU
Tpocdptnon 9
HOPPES
utrooTnpifopeva 4

ouvnBeig epwTnoelg 16

G

EKTUTTWVETAI EOPAAPEVO
Keipevo 14

eykardoTtaon Tou Translation
Assistant 6

L
YAWOooEeg
utrooTnpIfdpeva 4

(0

€MOKOTINON 4

P

o1 aAAayég oeAidag givai
AavBaopuéveg 15

EKTUTTWOT) TOU YETAPPATHEVOU
eyypagou 10

S

QTTOOTOAN TOU PETAPPACTHEVOU
gyypagou

NAEKTPOVIKO Taxudpopueio 11
UTTOOTNPICOPEVEG HOPYES 4
uTTOOTNPICOPEVEG YAWOOEG 4

T

METOQPATHEVO EYYPOPO
ekTuTTwon 10
OTTOOTOAN WG PNVUUATOS
email 11
Translation Assistant (Bon66¢g
METAPPOONG)
eykaraoTaon 6
QVTIMETWTTION TTPOBANUATWY
n epappoyn dev
avrtatrokpivetar 14
oev eival duvaTh n ekTUTTWON
TOU PETOPPATUEVOU
eyypagou 13
Oev gival duvaTr) n aTTrooToAR
TOU JETAPPACUEVOU EYYPAPOU
WG CUVNUUEVOU PNVUPOTOG
email 13
ep@avietal oeAAya Katd TNV
emegepyaaoia Tou
gyypagou 13
EKTUTTWVETAI EOPAAUEVO
Keipevo 14
ol aAayég aehidag eival
AavBaopéveg 15



	Περιεχόμενα
	Ιστορικό αλλαγών
	Επισκόπηση
	Κατανόηση της εφαρμογής Translation Assistant
	Υποστηριζόμενες μορφές και γλώσσες

	Για να ξεκινήσετε
	Λίστα ελέγχων ετοιμότητας για ανάπτυξη
	Εγκατάσταση της εφαρμογής

	Διαμόρφωση εφαρμογής
	Διαμόρφωση των ρυθμίσεων εφαρμογής
	Προσάρτηση κειμένου υποσέλιδου σε κάθε μεταφρασμένη σελίδα

	Χρήση της εφαρμογής
	Εκτύπωση του μεταφρασμένου εγγράφου
	Αποστολή του μεταφρασμένου εγγράφου ως συνημμένου μηνύματος email

	Αντιμετώπιση προβλημάτων
	Παρουσιάστηκε σφάλμα κατά την επεξεργασία του εγγράφου
	Βεβαιωθείτε ότι ο προσανατολισμός του εγγράφου έχει οριστεί σωστά
	Ορίστε την επιλογή Χρονικό όριο μετάφρασης σε υψηλότερη τιμή
	Επαναλάβετε τη σάρωση
	Επικοινωνήστε με τον τοπικό σας αντιπρόσωπο της Lexmark

	Δεν είναι δυνατή η εκτύπωση του μεταφρασμένου εγγράφου ή η αποστολή του ως συνημμένου μηνύματος ηλεκ ...
	Επαναφορά των προεπιλεγμένων ρυθμίσεων διαμόρφωσης
	Επικοινωνήστε με τον τοπικό σας αντιπρόσωπο της Lexmark

	Η εφαρμογή δεν ανταποκρίνεται
	Ρυθμίστε το Χρονικό όριο μετάφρασης σε χαμηλότερη τιμή
	Επικοινωνήστε με τον τοπικό σας αντιπρόσωπο της Lexmark

	Εκτυπώνεται εσφαλμένο κείμενο
	Βεβαιωθείτε ότι έχετε ορίσει τον σωστό προσανατολισμό στις ρυθμίσεις σάρωσης
	Βεβαιωθείτε ότι το έγγραφο έχει τοποθετηθεί σωστά στη θήκη του αυτόματου τροφοδότη εγγράφων (ADF) ή  ...
	Τοποθετήστε μόνο ένα έγγραφο κάθε φορά στη θήκη του αυτόματου τροφοδότη εγγράφων (ADF)
	Επιλέξτε διαφορετική μορφή αρχείου στις ρυθμίσεις σάρωσης
	Επικοινωνήστε με τον τοπικό σας αντιπρόσωπο της Lexmark

	Οι αλλαγές σελίδας είναι λανθασμένες στο μεταφρασμένο έγγραφο
	Βεβαιωθείτε ότι σαρώνετε μόνο ένα έγγραφο
	Επικοινωνήστε με τον τοπικό σας αντιπρόσωπο της Lexmark


	Συνήθεις ερωτήσεις
	Ειδοποιήσεις
	Σημείωση σχετικά με την έκδοση
	Εμπορικά σήματα

	Ευρετήριο


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ()
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


